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Επεξήγησηπροειδοποιητικώνσυμβόλωνκαιυποδείξεων

Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε ένα προϊόν της Hama!
Αρχικά, αφιερώστε λίγο χρόνο για να διαβάσετε προσεκτικά τις παρακάτω οδηγίες και υποδείξεις. Στη
συνέχεια, φυλάξτε το εγχειρίδιο οδηγιών σε ασφαλές μέρος για μελλοντική χρήση, αν χρειαστεί.

Το νέο σας smartwatch είναι ο ιδανικός συνοδός για έναν υγιεινό τρόπο ζωής και σας παρακινεί να είστε
ενεργοί όλη την ημέρα. Εκτός από το να εμφανίζει την ώρα και την ημερομηνία, συλλέγει δεδομένα
σχετικά με τα βήματα που κάνετε, την καρδιακή σας συχνότητα και τις θερμίδες που καίτε. Η ασύρματη
σύνδεση Bluetooth® το smartphone σάς επιτρέπει να καταγράφετε τα δεδομένα στη σχετική εφαρμογή
"Hama FIT move" και, συνεπώς, να παρακολουθείτε διαρκώς την επιτυχία σας. Ελέγξτε εδώ πότε πετύχατε
τον προσωπικό σας στόχο φυσικής κατάστασης!

1. Επεξήγηση προειδοποιητικών συμβόλων και υποδείξεων

Προειδοποίηση

Επισημαίνει προειδοποιήσεις ασφαλείας ή εφιστά την προσοχή σας σε ιδιαίτερους κινδύνους και ρίσκα.

Υπόδειξη

Επισημαίνει πρόσθετες πληροφορίες ή σημαντικές υποδείξεις.

2. Περιεχόμενο συσκευασίας
• Smartwatch "Smartwatch 4000"
• 1 καλώδιο φόρτισης USB
• Οδηγός γρήγορης έναρξης
• Φύλλο πληροφοριών ασφαλείας

00178640

SMARTWATCH
4000
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Προειδοποιήσεις ασφαλείας

3. Προειδοποιήσεις ασφαλείας

Προειδοποίηση

Αρχικά, αφιερώστε λίγο χρόνο για να διαβάσετε τις παρακάτω οδηγίες και υποδείξεις. Πληροφορίες
σχετικά με τη χρήση του προϊόντος θα βρείτε στις παρούσες οδηγίες χρήσης.

• Το προϊόν προορίζεται για προσωπική και όχι για επαγγελματική χρήση.
• Χρησιμοποιείτε το προϊόν αποκλειστικά και μόνο για τον προβλεπόμενο σκοπό χρήσης του.
• Προστατεύετε το προϊόν από την ακαθαρσία, υγρασία και υπερθέρμανση και χρησιμοποιείτε το προϊόν
μόνο σε ξηρά περιβάλλοντα.

• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν κοντά σε θερμαντικά σώματα, άλλες πηγές θέρμανσης ή στην άμεση
ηλιακή ακτινοβολία.

• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εκτός των ορίων απόδοσής του που αναφέρονται στα τεχνικά στοιχεία.
• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε περιοχές όπου δεν επιτρέπονται ηλεκτρονικές συσκευές.
• Η μπαταρία είναι ενσωματωμένη και δεν μπορεί να αφαιρεθεί.
• Μην ανοίγετε το προϊόν και μη συνεχίζετε να το χρησιμοποιείτε, αν έχουν προκληθεί ζημιές.
• Μην επιχειρήσετε να προβείτε μόνοι σας σε εργασίες συντήρησης ή επισκευής στο προϊόν. Οι εργασίες
συντήρησης πρέπει να γίνονται από εξειδικευμένα άτομα.

• Μην αφήνετε το προϊόν να πέφτει και μην το εκθέτετε σε ισχυρούς κραδασμούς.
• Μην προβαίνετε σε τροποποιήσεις του προϊόντος. Κατ’ αυτόν τον τρόπο, παύει να ισχύει η εγγύηση.
• Απορρίπτετε τα υλικά συσκευασίας αμέσως, σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς για την
απόρριψη.

• Μη ρίχνετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία ή το προϊόν σε φωτιά.
• Μην μετατρέπετε και/ή μην παραμορφώνετε/θερμαίνετε/ανοίγετε τις απλές/επαναφορτιζόμενες
μπαταρίες.

• Προσέξτε ώστε να μην αποσπάται η προσοχή σας από το προϊόν κατά την οδήγηση ή τη χρήση οργάνου
γυμναστικής και λαμβάνετε υπόψη σας την κατάσταση της κίνησης και τον περιβάλλοντα χώρο.

• Ζητήστε τη συμβουλή γιατρού, προτού ξεκινήσετε ένα πρόγραμμα προπόνησης.
• Κατά τη διάρκεια της προπόνησης, πρέπει να προσέχετε πάντα τις αντιδράσεις του σώματος και να
επικοινωνείτε με γιατρό σε περίπτωση ανάγκης.

• Συμβουλευτείτε γιατρό αν πάσχετε από κάποια ασθένεια και θέλετε παρόλα αυτά να χρησιμοποιήσετε
το προϊόν.

• Αυτό το προϊόν προορίζεται για χρήση από καταναλωτές και δεν είναι ιατρική συσκευή. Δεν έχει
επομένως σχεδιαστεί για τη διάγνωση, τη θεραπεία, την ίαση ή την πρόληψη ασθενειών.

• Η επαφή με το δέρμα για μεγάλο χρονικό διάστημα μπορεί να οδηγήσει σε ερεθισμούς του δέρματος
και αλλεργίες. Αν τα συμπτώματα επιμένουν, επισκεφθείτε γιατρό.

• Αυτό το προϊόν δεν αποτελεί παιχνίδι. Περιέχει μικρά μέρη που αν καταποθούν μπορούν να
προκαλέσουν πνιγμό.

• Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο σε ήπιες κλιματικές συνθήκες.
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Προειδοποιήσεις ασφαλείας

Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας

• Μην ανοίγετε το προϊόν και μη συνεχίζετε να το χρησιμοποιείτε, αν έχουν προκληθεί ζημιές.
• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν, αν ο αντάπτορας AC, το καλώδιο προσαρμογέα ή το τροφοδοτικό έχει
βλάβη.

• Μην επιχειρήσετε να προβείτε μόνοι σας σε εργασίες συντήρησης ή επισκευής στο προϊόν. Οι
εργασίες συντήρησης πρέπει να γίνονται από εξειδικευμένα άτομα.

Προειδοποίηση – Βηματοδότης

Το προϊόν παράγει μαγνητικά πεδία. Τα άτομα με βηματοδότη πρέπει, πριν από τη χρήση του
προϊόντος, να συμβουλευτούν γιατρό, για το αν η λειτουργία του προϊόντος μπορεί να παρεμποδίσει τη
λειτουργία του βηματοδότη.

Οδηγία – Εναέρια κυκλοφορία

• Αυτό το προϊόν αποτελεί διαρκή πομπό ασύρματου σήματος. Λάβετε υπόψη ότι για λόγους
ασφαλείας δεν επιτρέπεται η μεταφορά και η λειτουργία πομπών ασύρματου σήματος σε ορισμένες
φάσεις των πτήσεων (π.χ. απογείωση/προσγείωση).

• Ενημερωθείτε από την αεροπορική εταιρεία πριν από την πτήση εάν μπορείτε να μεταφέρετε το
βραχιόλι παρακολούθησης δραστηριότητας μαζί σας. Σε περίπτωση αμφιβολίας, αφήστε το προϊόν
στο σπίτι.

Προειδοποίηση – Επαναφορτιζόμενη μπαταρία

• Για τη φόρτιση χρησιμοποιείτε μόνο κατάλληλους φορτιστές ή υποδοχές USB.
• Μη χρησιμοποιείτε γενικά ελαττωματικούς φορτιστές ή θύρες USB και μην προσπαθείτε να τα
επισκευάσετε.

• Μην αφήνετε το προϊόν να υπερφορτίζεται ή να αποφορτίζεται πλήρως.
• Αποφύγετε την αποθήκευση, τη φόρτιση και τη χρήση σε ακραίες θερμοκρασίες και σε εξαιρετικά
χαμηλή πίεση αέρα (όπως σε μεγάλα υψόμετρα).

• Εάν το προϊόν παραμείνει αποθηκευμένο για μεγάλο χρονικό διάστημα, να το φορτίζετε τακτικά
(τουλ. ανά τρίμηνο).

• Οι υποδοχές φόρτισης δεν πρέπει να βραχυκυκλωθούν.
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Στοιχεία χειρισμού

4. Στοιχεία χειρισμού
1. Κουμπί ελέγχου
2. Οθόνη Full-Touch
3. Αφαιρούμενο βραχιόλι
4. Κούμπωμα
5. Επαφή φόρτισης

1

4

3

2

5
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Πρώτα βήματα

5. Πρώτα βήματα

Υπόδειξη

Οι περιγραφές και οι εικόνες σε αυτές τις οδηγίες λειτουργίας βασίζονται στην εφαρμογή Hama FIT
move έκδοση 1.6.5 και στην έκδοση 1.01.08 του υλικολογισμικού του smartwatch.
Λάβετε υπόψη ότι ενδέχεται να υπάρχουν διαφορές στην επισήμανση και τις ενδείξεις κατά την
ενημέρωση της εφαρμογής ή του Smartwatch.

5.1 Φόρτιση
• Φορτίστε το smartwatch πλήρως πριν από την πρώτη χρήση.
• Συνδέστε το καλώδιο φόρτισης με μία ελεύθερη σύνδεση USB του υπολογιστή σας ή ενός φορτιστή
USB και την επαφή φόρτισης [5] στο smartwatch σας. Τηρείτε τις οδηγίες χειρισμού του φορτιστή USB
που χρησιμοποιείτε.

Υπόδειξη

• Ο χρόνος για την πλήρη φόρτιση της μπαταρίας ανέρχεται σε περίπου 150 λεπτά. Εάν η μπαταρία
εμφανίζεται ως πλήρως φορτισμένη στην οθόνη, η διαδικασία φόρτισης έχει ολοκληρωθεί. Στη
συνέχεια, αποσυνδέστε το Smartwatch σας από την παροχή ρεύματος.

• Εάν το επίπεδο της μπαταρίας είναι μόνο 10%, φορτίστε το Smartwatch σας για να αποφύγετε
λειτουργικούς περιορισμούς.
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Πρώτα βήματα

5.2 Τοποθέτηση και ενεργοποίηση
• Πριν από την πρώτη τοποθέτηση και ενεργοποίηση, πρέπει να συνδέσετε το smartwatch σας στο
παρεχόμενο καλώδιο φόρτισης και σε μια πηγή ρεύματος.

• Μετά την επιτυχή φόρτιση, τοποθετήστε το smartwatch στον καρπό σας και κλείστε το βραχιόλι [3]
χρησιμοποιώντας το κούμπωμα [4].

• Πατήστε το κουμπί ελέγχου [1] για 3 δευτερόλεπτα, ώστε να ενεργοποιήσετε το smartwatch σας.

3 sec.

Υπόδειξη

• Για να αξιοποιήσετε τις λειτουργίες με τον καλύτερο τρόπο, φοράτε το smartwatch σας από την πάνω
πλευρά του πήχυ σας, ώστε να εφαρμόζει σφιχτά και να φοριέται άνετα. Η απόσταση μεταξύ του
smartwatch και του οστού του καρπού πρέπει να είναι περίπου ένα πλάτος δακτύλου.

• Για να εξασφαλίσετε την καλύτερη δυνατή καταγραφή των δραστηριοτήτων σας, φορέστε το
smartwatch σας στον αριστερό καρπό, εάν είστε δεξιόχειρας και στον δεξιό καρπό, εάν είστε
αριστερόχειρας.

5.3 Σβήσιμο
• Για να απενεργοποιήσετε το smartwatch, μεταβείτε στο στοιχείο μενού [SETTINGS] και πατήστε
[GENERAL] στο υπομενού [TURN OFF]. Επιβεβαιώστε την επόμενη ερώτηση για να απενεργοποιήσετε
το smartwatch σας.
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Ρύθμιση του smartwatch σας

6. Ρύθμιση του smartwatch σας
Εγκαταστήστε την εφαρμογή "Hama FIT move" για να αποκτήσετε πρόσβαση στην πλήρη λειτουργικότητα
του smartwatch σας. Οι ακόλουθες ενότητες παρέχουν πληροφορίες σχετικά με τη λήψη και τη ρύθμιση
της εφαρμογής.

6.1 Λήψη της εφαρμογής "Hama FIT move"

Υπόδειξη

Υποστηρίζονται τα παρακάτω λειτουργικά συστήματα:
• iOS 12.0 ή μεταγενέστερο
• Android 6.0 ή μεταγενέστερο

Αφού ενεργοποιήσετε το smartwatch σας για πρώτη φορά, θα σας ζητηθεί να κάνετε λήψη της σχετικής
εφαρμογής "Hama FIT move" στο smartphone σας. Ένας αντίστοιχος κωδικός QR θα εμφανιστεί στην
οθόνη του smartwatch σας.
• Σαρώστε τον κωδικό QR με το smartphone σας ή πραγματοποιήστε λήψη της εφαρμογής από το Play
Store (Android) ή το App Store (iOS):

• Για να εγκαταστήσετε την εφαρμογή, ακολουθήστε τις οδηγίες στο smartphone σας.

Υπόδειξη

Περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τις επιμέρους ενδείξεις, τα μενού και τις λειτουργίες της
εφαρμογής θα βρείτε στις οδηγίες: Οδηγός εφαρμογής "Hama FIT move"

Hama FIT move
link.hama.com/app/fit-move
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Ρύθμιση του smartwatch σας

6.2 Σύζευξη smartwatch και smartphone

Υπόδειξη

• Προκειμένου το smartwatch σας να εμφανίζει ειδοποιήσεις όπως κλήσεις, μηνύματα SMS και
WhatsApp και άλλες ειδοποιήσεις, ενεργοποιήστε τη λειτουργία ειδοποιήσεων push στις ρυθμίσεις
του smartphone σας.

• Κατά την εγκατάσταση της εφαρμογής, θα ερωτηθείτε εάν επιτρέπεται στην εφαρμογή πρόσβαση
στις λειτουργίες της τερματικής συσκευής σας. Επιτρέψτε αυτά τα ερωτήματα για την πλήρη
λειτουργικότητα του smartwatch σας.

• Ξεκινήστε την εφαρμογή στο smartphone σας και συναινέστε στη συμφωνία προστασίας δεδομένων.
Απαντήστε σε όποιες ερωτήσεις προκύψουν.

Για βέλτιστη εμπειρία χρήστη, θα πρέπει να δημιουργήσετε έναν λογαριασμό χρήστη. Δημιουργώντας
έναν λογαριασμό χρήστη, μπορείτε να έχετε πρόσβαση στα προσωπικά σας δεδομένα, αν αλλάξετε
smartphone. Ως εκ τούτου, τα προσωπικά σας δεδομένα είναι διαθέσιμα ανά πάσα στιγμή. Η δημιουργία
λογαριασμού χρήστη δεν αποτελεί προϋπόθεση για τη χρήση της εφαρμογής.

• Για να δημιουργήσετε ένα λογαριασμό χρήστη, πατήστε [ΣΎΝΔΕΣΗ] και επιλέξτε [ΕΓΓΡΑΦΉ ΤΏΡΑ]
στο κάτω μέρος της οθόνης. Εισαγάγετε μια διεύθυνση email και έναν κωδικό πρόσβασης και πατήστε
[ΕΠΌΜΕΝΟ ΒΉΜΑ].

• Εισάγετε τον κωδικό επαλήθευσης που θα σας αποσταλεί στη διεύθυνση email που καταχωρίσατε.
Ελέγξτε το φάκελο ανεπιθύμητης αλληλογραφίας σας εάν είναι απαραίτητο.

• Αφού εγγραφείτε επιτυχώς, μπορείτε να εισαγάγετε ένα όνομα χρήστη και τα προσωπικά σας δεδομένα
και να επιλέξετε μια φωτογραφία προφίλ. Πατήστε [ΕΠΌΜΕΝΟ ΒΉΜΑ] για να συνεχίσετε τη ρύθμιση.

• Η αναζήτηση για το smartwatch σας "Smartwatch 4000" θα ξεκινήσει αμέσως.
• Ακολουθήστε τις οδηγίες τη εφαρμογής στο smartphone σας για να συνδέσετε το smartwatch σας.
Το smartphone σας θα δημιουργήσει μια σύνδεση Bluetooth με το smartwatch σας.

Bluetooth

Smartwatch 4000

Smartphone ON
Bluetooth Hama FIT move

ΕΦΑΡΜΟΓΗ
Hama FIT move
ΕΦΑΡΜΟΓΗ

Bluetooth devices

Ζεύξη της συσκευής

Link Device

Bluetooth devices

Link Device

Smartwatch 4000

• Επιλέξτε "Smartwatch 4000" και πατήστε [ΣΎΝΔΕΣΗ ΣΥΣΚΕΥΉΣ] στο κάτω μέρος για να συνδέσετε το
smartwatch σας με την εφαρμογή.

• Πατήστε το εικονίδιο [ ] στην εφαρμογή στο smartphone σας για να επιβεβαιώσετε τη σύνδεση και
να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση στην εφαρμογή.

• Εάν παρέλθει το χρονικό όριο, επαναλάβετε τη διαδικασία.
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Ρύθμιση του smartwatch σας

• Στη συνέχεια, διαμορφώστε τις προσωπικές ρυθμίσεις σας. Αυτές μπορούν να προσαρμοστούν
αργότερα στην εφαρμογή (βλ. Κεφάλαιο: Οδηγός εφαρμογής "Hama FIT move").

• Το smartwatch σας είναι συνδεδεμένο στην εφαρμογή και ο συγχρονισμός θα ξεκινήσει.

Υπόδειξη

• Συγχρονίστε το smartwatch σας με την εφαρμογή, πριν το χρησιμοποιήσετε για πρώτη φορά. Εάν
καταγράψετε μια δραστηριότητα πριν το smartwatch σας συγχρονιστεί με την εφαρμογή για πρώτη
φορά, η δραστηριότητα δεν θα μεταφερθεί στη συνέχεια στην εφαρμογή.

• Για να ξεκινήσετε μη αυτόματα έναν συγχρονισμό του smartwatch σας με την εφαρμογή, σύρετε
προς τα κάτω στην αρχική οθόνη της εφαρμογής.

• Λόγω του περιορισμένου χώρου αποθήκευσης του βραχιολιού παρακολούθησης δραστηριότητάς
σας, θα πρέπει να συγχρονίζετε το smartwatch σας με την εφαρμογή τουλάχιστον μία φορά την
εβδομάδα για να αποφύγετε την απώλεια δεδομένων.

Υπόδειξη

• Μετά τον πρώτο συγχρονισμό με την εφαρμογή, το smartwatch σας υιοθετεί αυτόματα την ώρα, την
ημερομηνία και τη γλώσσα του smartphone σας.

• Η ώρα και η ημερομηνία δεν μπορούν να ρυθμιστούν μη αυτόματα.
• Η γλώσσα εμφάνισης του smartwatch σας εξαρτάται από την επιλογή σας στην εφαρμογή. Εφόσον
η ρύθμιση δεν έχει ολοκληρωθεί, η γλώσσα εμφάνισης θα παραμείνει η Αγγλική. Επιλέξτε την
επιθυμητή γλώσσα εμφάνισης στην εφαρμογή (βλ. Κεφάλαιο: Οδηγός εφαρμογής "Hama FIT
move").

• Η εφαρμογή θα σας ειδοποιήσει όταν μια ενημέρωση υλικολογισμικού είναι διαθέσιμη για το
smartwatch σας. Εκτελέστε την ενημέρωση στην εφαρμογή για να βεβαιωθείτε ότι το smartwatch
σας λειτουργεί σωστά.
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7. Λειτουργία του smartwatch σας
Οι παρακάτω ενότητες περιέχουν πληροφορίες σχετικά με τη λειτουργία και τη δομή των μενού του
smartwatch σας. Το smartwatch σας διαθέτει οθόνη αφής.

• Πατήστε τα εικονίδια και τα μενού ή σαρώστε την οθόνη για να πλοηγηθείτε στα μενού και να εκτελέσετε
λειτουργίες.

• Πατήστε το κουμπί ελέγχου [1] για να ενεργοποιήσετε την οθόνη του smartwatch σας. Στη συνέχεια,
μπορείτε να κάνετε εναλλαγή μεταξύ των διαφόρων οθονών και των στοιχείων μενού με τη σειρά που
φαίνεται παρακάτω, σύροντας το δάχτυλό σας στην οθόνη.

• Μπορείτε να μεταβείτε στα υπομενού πατώντας στο αντίστοιχο σύμβολο.
• Πατήστε το κουμπί ελέγχου [1] για να ανοίξετε το κύριο μενού ή να βγείτε από ένα μενού και επιστρέψτε
στην αρχική οθόνη.

Υπόδειξη

Το παρακάτω γράφημα είναι μια επισκόπηση της δομής των μενού με όλα τα στοιχεία μενού.
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Smartwatch 4000

* Οι σύνδεσμοι μπορούν να προσαρμοστούν μέσω της εφαρμογής Hama FIT move.

Shortcuts*

Workout data

Heart rate / SpO2 / Stress

Workout (sport modes)

Sleep

Weather

Music

Applications

Activity Clock

Phone Weather

Language assistant Cycle report

Workout (sport modes) Music

Workout record Camera

Heart rate Telephone search

SpO2 Stress

Sleep Breath training

Settings

Notifications

Quick-access settings

Do not Disturb mode Settings

Display brightness Alarm clock

Wake screen 100%100% Energy-save mode

Torch Telephone search

Drainage

swipe

swipe

swipe

swipe Shortcuts

Notifications

Quick
settings Apps

Shortcuts

press
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7.1 Σημειώσεις σχετικά με τη λειτουργία

Υπόδειξη: Εφαρμογή "Φωνητικός βοηθός"

• Η εφαρμογή "Φωνητικός βοηθός" σάς επιτρέπει να πατήσετε το [ ] για να αποκτήσετε πρόσβαση
στον φωνητικό βοηθό του συνδεδεμένου και συμβατού smartphone σας. Απαιτείται σύνδεση
Bluetooth μεταξύ των δύο συσκευών. Η επικοινωνία με τον φωνητικό βοηθό είναι μόνο ακουστική.
Η συμβατότητα δεν μπορεί να εγγυηθεί για όλους τους κατασκευαστές ή τις εκδόσεις λειτουργικού
συστήματος. Μπορεί να υπάρχουν περιορισμοί, ειδικά με το λειτουργικό σύστημα Android. Εάν
είναι απαραίτητο, επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή του smartphone σας. Ενδέχεται να υπάρχει
διαθέσιμη ενημέρωση λογισμικού για το smartphone σας που μπορεί να επιλύσει αυτό το πρόβλημα.

• Για βέλτιστη χρήση του φωνητικού βοηθού, σημειώστε τις ακόλουθες ρυθμίσεις στο smartphone σας:
- Google Assistant (Android): Ορίστε το ως προεπιλεγμένο φωνητικό βοηθό στο Android smartphone
σας και επιτρέψτε τη χρήση του Google Assistant όταν είναι κλειδωμένο.
- Apple Siri (iOS): Ενεργοποιήστε το Siri στο iPhone σας και επιτρέψτε τη χρήση του Siri στη
λειτουργία κλειδώματος.
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8. Συντήρηση και φροντίδα
Καθαρίστε το προϊόν με ένα ελαφρώς νωπό πανί που δεν αφήνει χνούδια. Μην χρησιμοποιείτε ισχυρά
καθαριστικά.

9. Αποποίηση ευθύνης
Η Hama GmbH & Co KG δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη ή εγγύηση για ζημιές οι οποίες προκλήθηκαν από
εσφαλμένη εγκατάσταση και συναρμολόγηση, από εσφαλμένη χρήση του προϊόντος ή από μη τήρηση του
εγχειριδίου οδηγιών ή/και των προειδοποιήσεων ασφαλείας.

10. Υποστηριζόμενες γλώσσες
Ο παρακάτω κατάλογος περιέχει μια επισκόπηση των υποστηριζόμενων γλωσσών για το περιβάλλον
εργασίας χρήστη του smartwatch σας και της εφαρμογής "Hama FIT move":
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Smartwatch 4000 × × × × × × × ×
Hama FIT move × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

11. Τεχνικά χαρακτηριστικά

Bluetooth Έκδοση 5.3 LE
Τύπος οθόνης TFT LCD
Μέγεθος οθόνης 1,65"
Διαστάσεις (περίβλημα) 47 × 39 × 12 mm
Βάρος 39 g
Πλάτος βραχιολιού 2,2 cm
Υλικό βραχιολιού Σιλικόνη
Υλικό πλαισίου Πλαστικό
Κατηγορία προστασίας IP68

Τύπος μπαταρίας Πολυμερών λιθίου
Χωρητικότητα μπαταρίας 300 mAh
Διάρκεια φόρτισης < 2,5 ώρες
Διάρκεια ζωής συσσωρευτή περ. 5-7 ημέρες
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12. Υποδείξεις για την απόρριψη
Υπόδειξη σχετικά με την προστασία περιβάλλοντος:

Από τη στιγμή που οι Ευρωπαϊκές Οδηγίες 2012/19/EU και 2006/66/EE ενσωματώνονται στο
εθνικό δίκαιο ισχύουν τα εξής: Οι ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές καθώς και οι μπαταρίες
δεν επιτρέπεται να απορρίπτονται στα οικιακά απορρίμματα. Οι καταναλωτές υποχρεούνται από
τον νόμο να επιστρέφουν τις ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές καθώς και τις μπαταρίες που

έχουν φτάσει στο τέλος του κύκλου της ζωής τους στα δημόσια σημεία περισυλλογής που έχουν
δημιουργηθεί γι’ αυτόν τον σκοπό ή στα σημεία πώλησης. Οι λεπτομέρειες ρυθμίζονται στην εκάστοτε
κρατική νομοθεσία. Το σύμβολο πάνω στο προϊόν, στο εγχειρίδιο χρήσης ή στη συσκευασία παραπέμπει
σε αυτές τις διατάξεις. Με την ανακύκλωση, την επαναχρησιμοποίηση των υλικών ή με άλλες μορφές
αξιοποίησης παλιών συσκευών / μπαταριών συνεισφέρετε σημαντικά στην προστασία του περιβάλλοντος.

13. Δήλωση συμμόρφωσης
Με το παρόν, η Hama GmbH & Co KG δηλώνει ότι αυτές οι συσκευές συμμορφώνονται με τις
βασικές απαιτήσεις και άλλους σχετικούς κανονισμούς της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Η δήλωση
συμμόρφωσης με τη σχετική οδηγία είναι διαθέσιμη στη διεύθυνση: https://support.hama.
com/00178640

Ζώνη συχνοτήτων/Ζώνες συχνοτήτων 2402–2480 MHz

Μέγιστη εκπεμπόμενη ισχύς 9 dBm



Hama GmbH & Co KG
86652 Monheim / Γερμανία

Σέρβις και υποστήριξη

www.hama.com
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Όλες οι αναφερόμενες επωνυμίες αποτελούν εμπορικά σήματα των αντίστοιχων εταιρειών. Με την
επιφύλαξη τυχόν λαθών και παραλείψεων
και με την επιφύλαξη τεχνικών αλλαγών. Ισχύουν οι γενικοί όροι παράδοσης και πληρωμής μας.

Το λογότυπο και τα σήματα Bluetooth ® είναι σήματα κατατεθέντα που ανήκουν στην Bluetooth SIG, Inc.
και
οποιαδήποτε χρήση των εν λόγω σημάτων από τη Hama GmbH & Co KG γίνεται κατόπιν άδειας. Κάθε
άλλο εμπορικό σήμα και εμπορική ονομασία
ανήκει στους αντίστοιχους ιδιοκτήτες του.
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